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Incertus Auctor 1743 

cXX(l)P~'t"OU cpucre:(l)ç x(l)p[ov e:Ùpux(l)pov. 'A"AÀ~ 't"OU't"(l)\1 o\h(l)ç EXOV'C"(l)V, i1técrnJ 

òL' ~1kijç 't"o~ç &:crOe:voucrLv ò t~'t"p6ç- 't"o~ç iv crx6't"e:L x~O'YJfLévoLç, ò ~Àwç "~ç 

ÒLXIXLocruv'YJç· 7tiicrLv òè: 't"O~ç XELfLIX~OfLévOLç, f) &yxup!X XIXÌ ò &:xdfLIXO''t"oç ÀLfL~V. 

SERMO DE SIMEONE ET ANNA 1 

II. [ ... ] « Ilocv't"IX iv<imLIX 't"o~ç cruvwucrL, xiXÌ òp(:)~ 't"O ~ç e:uplcrxoum yvwmv ». 
'Iòoù y~p IXÙ't"6(:)L wç (:)p6voç U~'YJÀÒç XIXÌ È1t'YJpfLévoç 't"'{i ò6çn 't"OU X't"lO'IX\I't"Oç ~ 

I11Xp6e:vofL~"(l)P e:ù't"pe:7tl~e:"IXL cp!Xve:pw't"IX't"IX "<i'> ~ML"Ad Kuplcp ~IXOIXwe. 'E1tì 
't"ou't"ov XIX't"IXV6'YJcrov 't"Òv vuv 7tpÒç crè: ÒL~ cr!Xpxòç imÒ'YJfL~<:riXV't"IX Kupwv. 'E1tì 
't"OU't"0\1 't"ÒV 1t~p(:)e:vLx6v Cjl'YJfLL (:)p6vov 1tpO<:rXUV'YJO'O\I 't"ÒV 7tpÒç crÈ: 't"~V vé!Xv 't"IXU­

't"'YJV XIXÌ 1tiXVUfLV'YJ't"OV 1topd1XV <:r't"ELÀOCfLEVOV. 

III. [ ... ] « Il ii v &pcre:v, OLIXVo~yov fL~'t"p!Xv, &ywv 't"éf> Kup[cp XÀ'YJ(:)~crE't"IXL ». 
"'Q 't"ou 61XufLIX't"oç l "'Q ~oc6oç 7tÀou't"ou x~Xì crocpl~Xç xiXÌ yvwcre:(l)ç 0e:ou l "E-
7tpe:7te: y~p 't"éf> Kup[cp v6fLOU XIXÌ 7tpOCjl'YJ't"WV XIX't"~ v6fLOV &7t~V't"IX 't"ÒV tòwv OLIX-

11: (:) l \ '(:) \ 'l' l ·~ ~ \ ~ l l .l. , -1tp1X<,IXO' IXL, XIXL fL'YJ IX ETI)'t"'Y)\1 E~\IIXL VOfLOU, IXAAIX 1tA'Y)p(l)'t"'Y)\I " O'U\I~'i'IX L 'C"E EV't"EU-

(:)e;v -iii "t"OU V6fLOU 1tEp1XLW<:rEL ~v 't"~ç xocpL't"Oç IXÙ't"OU &:px~v. ~L~ 't"OU't"O ~ U1te:p­

't"ép!X V6fLOU M~TIJP "t"éf> V6fL<p U1t0XU1t't"EL, XIXÌ ~ e:Ù!Xy~ç 't"ÒV XIX"t"~ 't"WV cXVIXYWV 

cilium. A ve, naturae illius incomprehensibilis capamss1mum rece­
ptaculum. Cumque haec ita se habeant, adest per eam aegrotantibus 
medicus; in tenebris sedentibus, sol iustitiae; cunctis vero tempe­
state iactatis, anchora portusque tutissimus. 

II. [ ... ] Omnia sunt obvia intelligentibus, et recta invenientibus 
scientiam.2 Ecce enim, ceu thronus sublimis et elevatus, ob eius glo­
riam qui est fabricatus, Virgo Mater regi Domino Sabaoth, specta­
tissima illic statuitur. Super illo nunc ad te venientem in carne Do­
minum perspice. Super illo, virginali inquam throno, eum venerare 
qui novam hanc omnibusque laudibus prosequendam ad te profe­
ctionem adornavit. 

III. [ ... ] Omne masculinum, adaperiens vulvam sanctum Domino 
vocabitur.3 O res miranda! O altitudo divitiarum et sapientiae et scien­
tiae Dei.4 Decebat videlicet Dominum legis et prophetarum, ut iuxta 
propriam ipse legem omnia conficeret, neque faceret irritam, sed 
potius impleret: ac dehinc legis termino, gratiae suae principium 
adiungeret. Quamobrem, legi superior Mater se legi submittit: san-

1 Sermo hic, secundum doctos Viros, non est S . Methodii (sicut invenit ur in 
PG 18, 348-381), sed Anonymi saec. v vel VI (cf. RPhTh, 540). 

2 Prov. VIII, 9. 
3 E x od. XXXIV, 19. 
• Rom. XI, 33. 

1986 

1987 

1986 

1987 



ENCH 20 p. 1719-1812  30-09-2002  20:45  Pagina 1744

1988 

1988 

1744 Incertus Auctor 

!f>UÀaTTE~ op~Ci[LÒV 't"ÒV 't"ETTIXpaXOV't"IX ~[LEpwv, xd y[VE't"IX~ V6[LOU U7t""'JXOOç O 
-rou v6[LOU èJ..w6Ep~w't"'Yjç, xat 7tpocrcpopli 7tpocr&.yE-ra~ {mè:p -rou ~[LéXç &y~&.­

crav-roç, ~Euyoç òpvÉwv &xEpalwv, dç [Lap-ropwv -rwv cX[LW[L~'t"wç npom6v-rwv. 
"0-r~ Sè: &[L6Àuv-roç o -r6xoç xat xa6apcrlwv &vEo6uvoç, [L!Xp-rupEÌ: [LOU -ri{'> My<p 

'Hcra'taç, a~app~?ì"'JV "TI ùrp' ~À[<p X"'JpÙnwv· « Il p tv ~ 't"~V w?ì[voucrav 't"EXEÌ:v, 
nptv ~ èJ..6dv -ròv n6vov 't"WV w?ìlvwv, èi;,ÉcpuyE, xat É't"EXEV &ppEv. Tlç ~XOIJ()E 
-rowu-rov, ~ -rlç écilpaxEv o\hwç; » 'ExnÉcpEUYE -rolvuv ~ navayla Ilap6EVO[L~-
-rwp -rli yuva~xEÌ:a, xat nptv ~ -rExE'ì:v, Eh' oòv &vEu cruvoucrlaç cruÀÀaodv, 

IIvEÙ[La't"oç &ylou 7tpOVU[L!f>EOcrav-roç xat &y~&.crav-roç. ThoxE -ròv npw-r6-roxov, 
xcx.t [LOvoyEv'ìj -rou Ilcx.-rpòç Yi6v, -ròv rl.vw [LovoyEvwç &-rEp [L"'J't"pÒç ~x 't"'ìjç ncx.­

-rp~x'ìjç oùcrlaç ~xÀa[L~cx.v-rcx., xat ~v ncx.p6Evlcx.v -r'ìjç rpucr~x'ìjç Év&.Soç &[LÉp~cr-rov 

xcx.t &a~&.cr-ra-rov rpuJ..&.i;,cx.v-rcx.· xcx.t x&.-rw èx 7tap6Ev~x'ìjç 7tcx.cr-r&.Soç * vu[Lcp~xwç 
Évcilcrcx.v-rcx. Éau-ri{'> -ròv 'Aaà[L &-rpÉ7t-rwç, xcx.t &a~&.cr7tcx.cr-rov xd &x~pcx.-rov -r~v 

[L"'J't"p~x~v &yvdcx.v a~CX.'"t""'Jp~crcx.v-rcx.· -ròv &vw &ppEÙcr-rwç YEVV"'J6Év-ra, XCX.t x&.-rw 
&rpp&.cr-rwç -rEx6év-rcx.. 'AJ..J..' ~nt 't"Ò npoxd[LEvov èncx.v&.i;w[LEV -ròv J..6yov. 

IV. IIpotp~'t""'Jç -ro~ycx.pouv ~x Ncx.~cx.pè:6 &v~yayE 't"~v llcx.p6Évov &7toxu'ìjcrcx.~ 

ctaque illa mundaque, tempus quadraginta dierum in pollutas con­
stitutum, observat: ac qui absolvit a lege, legi subiectus efficitur: 
o:fferturque pro eo qui nos sanctifìcavit, par avium mundarum,I in 
eorum testimonium qui mundi inculpatique accedebant. Quod vero 
impollutus fuerit ille partus, nec piacularibus hostiis obnoxius, te­
stis est Isaias, diserte universae sub sole terrae denuntians: Ante­
quarn, inquit, aut parturiens pariat, aut antequam veniat labor pa­
riendi, eflugit, et peperit masculurn. Quis tale quid audivit? aut quis 
simile vidi t? 2 Effugit ergo quae sunt muliebria sanetissima Virgo 
Mater, antequam etiam pareret: ut nimirum, Spiritu sancto eam 
sibi iam ante desponsante et sanctifìcante, absque virili congressione 
conciperet. Peperit illa primogenitum, et Patris unigenitum Filium: 
eum, inquam, qui in superis, unigene, absque matre, ex paterna 
substantia eluxit; * virginitatemque naturalis unitatis indivisam 
inseparabilemque conservavit: quique in t erris, nuptiali Virginis 
thalamo, Adae sibi naturam immobili unione ceu sponsus coniunxit; 
ac Matris puritatem indivulsam incorruptamque servavit: enim 
denique, qui in supernis nulla corruptione genitus, ine:ffabili in hisce 
inferioribus ratione natus est. Caeterum orationem ad propositum 
reducamus. 

IV. Itaque eduxit propheta Virginem ex Nazareth, ut in Bethle-

1 Le. II, 24. 
I sa. LXVI, 7-8. 
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è:v B"IJ8kè[L "t"Ò crW"t"~pwv XU"fJfLOC: xod nporp~"t""f)ç è:~~ycx.yev È:[Lrpcx.vlcrcx.t "t"<'[l x6-
<r[L<p Tijç ~w'Yjç r~v È:Ànlacx.. ''06ev è:mf.pacrcx. è:x cr"t"rt.6[Lwv B"IJ6Àeè[L ~ xtow"t"Òç 

"t"ou 0eou ( cx.Ù"t"<'[l y!Xp &.ne"t"lvvue: "t"i[l v6[L<p 'T'Yjç "t"e:crcrcx.pcx.xov"t"aaoç 't"Ì)v où xcx."t"!X 

xptoç, cXÀÀtX XCX."t"tX xaptV ÒrpetÀ~V ), È:1tÌ "t"tX iJp"fJ XCX."t"t7tCX.UO"e "t"'Yjç ~LWV, XCX.Ì cXVCX.­

ÀCX.OOUO"CX. "t"O~ç &.xpav"t"otç xoÀnmç, &ç è:nì 8p6vou U~"IJÀOU, xcx.ì "t"~V &.v8pwndcx.v 

unepOCX.LVOV"t"CX. rpucrtv, "t"ÒV (3cx.cnÀécx. "t"WV &naV"t"WV, "t"<'[l 0e:ifl xd llcx."t"pt, "t"ÒV cruv-

8povov cx.Ù"t"OU xcx.Ì &.ve:xrpot"t""f)"t"OV Yl6v, è:verpavtcrev è:xd [LE"t"tX "t"'Yjç è:~ cx.Ù"t"'Yjç npocr-
i ',Il ' ' ''A , ' ' ( ' ( ( ' 1\1' ' , .... , A"IJ't'e:wç cx.xpcx.v"t"ou. ve:tmv e:m "t"O te:pov "f) te:pcx. n "IJ""IJP EfLCflCX.Vtcrcx.t "<:> VO[L<p 
~tVOV 6rt.U[LCX., xcx.Ì "t"ÒV ~Yj"t"OU[LE:VOV "t"OXOV, "t"ÒV atcx.VOL~CX.V"t"CX. [L~"t"pcx.v 7trt.p8e:v[cx.ç, 

xd xÀd8pcx. ncx.p8e:vlcx.ç [L"~ atcx.pp~~CX.V"t"CX." "t"ÒV cXVW"t"e:pov VO[LOU, xcx.t 1tÀ"f)pW't"ÌJV 

VO[LOU" "t"Òv npoye:vécr"t"e:pov, xcx.t [LE"t"cx.ye:vécr"t"e:pov "t"Òv è:~ cx.Ù"t"'Yjç crcx.pxw8év"t"cx. 

unèp VO[LOV rpucre:wç. ~LO"t"t noccrcx. [L~"t"pcx., è:x cruvcx.rpdaç 1tpW"t"OV atcx.votyo[LÉV"IJ 

xcx.t È:vcrne:tpo[LÉV"IJ, &.px~v "t"OU "t"LX"t"E:LV Àrt.[Ltì&.Ve:t, XCX.L "t"e:Àe:crrpopmç wa~crt "t"ÒV 

ÀoytxÒv XCX.L XIX"t"aÀÀ"IJÀOV 'T'Yjç rpucre:wç xcx.pnov, "t"'(i "t"OU a"fJ[LWUpyouV"t"Oç crorp[~ 

dç "t"OÒ[Lrpcx.vèç nporpépe:t, xcx."t"à "t"O" « Aù~&.ve:cr8e: xcx.ì nÀ"IJ8uve:cr6e:, xcx.t 7tÀ"fJpW­

crcx."t"e: 't"Ì)v y'Yjv », "t"OU 0e:ou Myonoç. 'H aè "t"CX.U"t"Yjç ycx.cr"t"~p, o(he [LèV npoatcx.VOt­

ye:~crcx. o(he: È:vcrne:tpO[LÉV"fJ, une:prpuoc 'TE XCX.L GU[LCflUOC xcx.pnÒv È:OÀacr"t""f)O"E, xcx.8' 

evwmv &.atcf.crncx.cr"t"OV cXÀWO~"t"Wç dç È:n["t"cx.crw 8rt.U[LCX."t"Oç, È:v "t"CX.U"t"O"t""IJ"t"L atcx.[Ld-

h em fetum illum salutarem eniteretur; eamdemque iterum propheta 
reduxit, ut spero illam vitae mundo manifestaret. Solvens igitur 
Dci arca ex Bethlehemitico diversorio (illic enim solvit legi quadra­
ginta dierum, non iustitiae, sed gratiae debitum), requievit in mon­
tibus Sion: accipiensque castissimo sinu, tamquam sublimi quodam 
et humanam omnem naturam superante throno, R egem illum om­
nium; illum, inquam, eodem, Deo et Patri, throno sublimem Filium, 
nec ipso excedentem: una illic cum assumpta ex ipsa intemerata 
carne, eidcm praesentavit. Ascendit in templum sacra Mater, no­
vum legi exhibitura miraculum, prolemque diu quaesitam, quae 
nimirum vi.Tginalem vulvam aperuit, nec tamen viTginitatis clau­
stm disrupit: prolem lege superlorem, qua,e t !l.men legem imple­
verit: prolem ortu priorem, posterioremque: prolem denique ex 
ipsa incarnatam supra legem naturae. Nam alioqui omnis vulva, 
ex viri prius coniunctione aperta et semine conspersa, principium 
pariendi accipit: doloribusque finem partui imponentibus, ratione 
tandem praeditum consentaneumque naturae fructum, Dei Orea­
toris sapientia, in lucem edit, iuxta illud divinum scitum: Crescite 
et multiplicamini, et replete terram; 1 huius autem uterus, neque prius 
apertus, neque semine conspersus, fructum illum supra naturam, 
naturae tamen cognatum, germinavit, idque citra ullum indivulsae 
unitatis detrimentum, ad intensius impensiusque miraculum; salva 

1 Gen. I , 22. 
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·vrx.crct. -rtjç 7tct.p0e:v(aç. "Ave:LcrL -roLyct.pouv dç -rò te:p6v, ~ -rou te:pou ùqJ'1)­
Ào-r~pct., aLcrcrÒv XÀ~oç 7tEpLXELfLgV'fj, 7tct.p0e:vtct.ç q>'flfLL &xp&v-rou, Xct.L 7tct.Lao-
7tOL"tct.ç ocq~p&cr-rou, e:ÒÀoytct.V V6fLOU, XCI. L !XyLct.GfLÒV )(&pL-roç. * [ ... ) « "0-re: 
aè ~Àee: 't"Ò 7tÀlJp<.ùfLCI. 't"OU xp6vou, ~!;om~cr't"ELÀEV o 8e:òç -ròv Ytòv ct.Ò-rou, ye:­
v6fLEVOV èx yuvct.Lx6ç, ye:v6fLe:vov Ù7tÒ v6fLov, ~vct. -rouç \mò v6fLOV ~!;ct.yop&crn, tvct. 
't"'Ì)v utoOe:crlct.V &7toÀ&O<.ùfLEV ». Tò aè ~mxy6fLEVOV' « 'Ev -rò (f. -r<j>) 7tct.pe:ivct.L 
-ròv Xct.Lp6v, &vcxae:Lx01JcrYl », 7tOlcxç ~v XCXL a~wro &v-rLcpp&cre:wç -r<j> e:ilcrxo7tOV 7tpÒç 
't"Ò É:op-rcx~6fLEVOV &7te:uOuvOV't"L 't"Ò OfLfLCX; 'Avcxae:Lx01JcrYl y&p, tp't)crtv, wç ~7tL 

7tlVCXXL ~CXGLÀLx<j>, Ù7tÒ 't"~ç 't"EXOUG't)t; cre: &)(p&v-rou fL'fl't"pÒç ~'l -r<j> Vct.<j>, ~V -r?j 
T~ç crct.pxci.>cre:G.lç crou EU7tpe:m:(~. T C/.U't"C'. aè OCVC/.XEqJCXÀCXLOUfLEVOç o 7tpOq>lJ't"'t)t; 
7tpÒç -rò crcxq~~cr-re:pov, &vaxtxpaye: À~ywv· « KupLOç ~v vcx<j> &y(cp whou· e:ÒÀct.­
odcrOw OC7tÒ 7tpocrG.l7tOU CXU't"OU 7t&crct. ~ y~ ». 

V. <l>pLXTÒV yà.p ov-rwç -rò 7te:pt crè fLUcr-rljpLOv, M~Te:p ITct.p6~ve:, xcxt VO'fl't"È: 
Op6ve:, ae:ao!;ct.crfL~Ve: XCXL 8e:ou ~7toc1;Le:. II poljycxye:ç ycìp 6cxUfLCI. ~7tOUpct.VlOLç XC/.L 
~mydoLç ~!;cxtcrLOv. Kat 7tcxpocae:LyfLcx -rouTwv xcxt &ppct.y'Ì)ç ÉÀe:yxoç· -rò xcx-rcì -rò 
xct.Lvòv -r~ç \me:pcpuouç crou Àoxdcxç &yy~Àouç ~7tL y~ç ~ae:Lv· « 6.61;cx ~v ù~(cr-roLç 
8e:<j>, xcxt ~7tL y~ç dpljv'fl, ~v &v6pG.l7tOLç e:uaox(cx ». -r<j> -rpmÀcxcrLct.crfL<ì> -r~ç c.}la~ç 

nimirum pristinae virginitatis praerogativa. Ascendit igitur in tem­
plum, illa tempio celsior, duplicem induta gioriam; intemeratae, 
inquam, virginitatis, et ineffabilis fecunditatis: legis benedictionem, 
et gratiae sanctificationem. [ ... ] * Quando autem venit plenitudo tem­
poris, emisit Detts Filium suum, factum ex muliere, factum sub lege, 
ut eos qui sub lege erant redimerei; ut adoptionem filiorum reciperemus.l 
Quod autem subiungitur: Dum tempus aderit, ostenderis; nulla uti­
que expositione indiget, si quis solerter, ad festum quod nunc ceie­
bramus, oculos mentis intenderit. Ostenderis enim, inquit, tam­
quam in disco quopiam ceu ferculo regio, ab intemerata tua Matre 
in tempio, idque in carnis abs te assumptae decore et forma. Quae 
summatim colligens Propheta, ampiioris claritatis gratia, in haec 
exclamavit verba: Dominus in templo sancto s1-w: 2 revereatut· a facie 
eius omnis terra. 3 

V. Tremendum enim revera, o Mater Virgo, sedes spiritalis, 
glorificata Deoque digna, tuum illud sacramentum. Produxisti enim 
coelestibus terrestribusque, exsuperantia stupendum miracuium: 
cuius rei indicium est firmumque argumentum, quod in terra, ad 
novum illum augusti tui puerperii modum, angeli concinunt: Gloria 
in altissimis Deo; et in tm·ra pax , hominibus bona voluntas: 4 triplici 

1 Galat. IV, 4-5. 
P s. X, 5. 

3 P s . XCV, 9. 
• Le. II, 14. 
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"rÒV -rpL7tÀQ:crLacr~òv ~ç cXyL6"0)'t'Oç s:Lcrcxyocy6v-rs:c;. Maxcx:pLC( aU èv ys:ve:cx.~c; yu­
VatLxwv, Oe:O(J.OtXtXpLcrTe:· 8-rL aLoc crou ibtÀ"YjpWEl'Y) ~ yYj Trjç Odatç a6~'YJ<; TOU 8e:ou, 

wç XIXL €:v lf"atÀ(J.O~ç ~ae:-ratL• « EÙÀOY1JTÒç KùpLoç o 8e:òç 'lcrpOt~À, XOtL 1tÀ1Jp<.ùO~­

cre:TOtL Trjç a6~1J<; OtÙTOU 7t<icrat ~ yYj• yévOL-ro, yévoLTO ». « Katt È:7t~p0'Y), <p'Y)cr~, TÒ 

tmépOupov &1tò -r'Yic; cpwv'Yiç 1jc; héxpOtyov »· 8 ()"Yjfl.Ot~Ve:L -rou vOtou "t"Ò XOt'TOt7té"t"Ot­

cr(J.at, "t"Ò crucrxL&~ov Xat'Toc 7tp6crw7tov Trjc; 7tflO'TV7tCù mX()"Yj<; ere: XLOW'TOU LlLat0~­

X1J<;, Zvat (J.OL cpatve:pwOn 'T&À'Y)Eléç, XOtL aLoc 'TWV 1tflO"IJY'Y)()Ot(J.évwv 'TU7t<.ùV TE XCY.L 

\moae:Lyfl.li"wv 7tatLaatywy7]Elw at~ao~ xatt "fl6f1.<p 'TLfl.~v xatt 7tpocrxuve:~v 'TÒ 1te:pt 

()~ (J.UcrT~pLov, XOtÀLVOtYWY1JElW TE OtU aLoc 'T'Yiç VO(J.LX'Yiç crXLOtYflOttp~Otç 'T'Yiç 'TOÀ(J.'Y)-
•360 p<iç xOtt ocvOtLaouç &crxatpaatfl.ÙX"t"ou &v-rocpElatÀf1.1icratL ocv'Tw7t~atç * 'TÒv 'Toc 1t&v-roc 

€:v ocxatTOtÀ"IJ~~Cf \me:pLapu(l.évov. E~ yocp "?i dx6vL -r'Yic; cr'Yic; &yL6T'YJ"t"Oç -rocratÙT'Y) 

7tpÒç 'TOU @e:ou &7te:VE(J.~El1J TL(J.~, wç {1-'Y)ae:vL ~tXcrL(J.OV ~ 7tfl6XELflOV dç XOt"t"atV6'Y)­

crLV dvOtL TÌ)v TOtU'T1J<; e:'Ccroaov ~ (1.6vn "n te:patTLx?i e:Ùxocr(J.~Cf, -rou xcxTOt7te:-rcX.­
cr(J.Ot'Toç awp~~ov-roç XOtL 7tUÀCùflOUV'TOç wc; ~OtcrLÀ~aL 'TOC 7tp07tUÀOtLCY.. "t"t &pat XOtL 

7tOTOt7tÒV 'TÒ 7tatp' ~(J.WV 'TWV ÈÀOtX~()"t"CùV È7totpe:LÀ6f1.EV6v croL créocxç, T?i 6v-rwç 

~atcrLÀ~aL, T?i 6v'Twç È:fl.~ùx<t> xLow"cj'> "t"ou vof1.oa6"t"ou 8e:ou, "n 6v"t"wç XWfl"YJ"éi'> 
oùpatvcj'> 'TOU &xwp~'TOU 8e:ou ye:VO(l.évn; LOU yocp 'T'ii c; 7tiXVIXY~1Xç wc; tpW'TIXVyouç 

~(l.épatç €:mcpcxvdcr7J<; 'Tcj'> x6cr(J.<p' XIX L "t"ÒV Trjc; aLXIXLOcrÙv"Yjc; ~ÀLOV 7tpoatyatyoù-

nimirum cantico, trinam inducentes sanctitatem: .Beata t~ in mu­
lierum generationibus, a Deo beatissima: naro per te impleta est 
terra divina illa D~i gloria, sicut etiam canitur in Psalmis:1 Bene­
dictus Dominus Deus Israel : et replebitur maiestate eius omnis terra: 
fiat, fiat. Et elevatum est, inquit propheta,2 superliminare a voce 
qua clamabant: quo significatur, templi velum inumbrans coram 
arca testamenti, quae te praesignabat; ut mihi ver~tas panderetur, 
simulque docerer per typos et figuras quae praecessissent, ut curo 
reverentia et tremore, ad sacramentum quod in te exhibetur adoran­
dum, accederem: atque legali hac priore delineatione, ab eo qui in-

"359 comprehensibilis * super omnia locatus est, audentius impudentiusque 
fixa oculorum acie contemplando, refrenarer. Si enim arcae, tuae 
illius sanctitatis imagini typoque, tantus a Deo honor habitus est, 
ut nemini, nisi tantum ordini sacerdotali, ad eam pateret accessus, 
autve facilis esset ad cognitionem ingressus: distinguente velo ac 
ceu reginae, ad ianuam vestibula servante: quis tandem qualisve 
venerationis cultus a nobis minimis, tibi vere Reginae fuerit exhiben­
dus~ Vere, inquam, Dei legislatoris animatae arcae: coelo vere Dei 
capaci, qui nusquam capi potest. Te enim, sanctissima Virgo, tam­
quam die clarissima mundo affulgente, solemque illum iustitiae 

l Ps. LXXI, 18-19. 
2 Isa. VI, 4. 
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cr1Jc;, Èx7toawv [LèV y~yove. -roc -rou cr:x.6-rouç O"'t"UY'fJpcX, tppouaoc; aè :x.oct Ò -rÙpocwoç 

XOC't"~O"'t"'YJ • :x.oct at6ÀWÀE [LèV 6:fvoc-roç, XOC't"E7t661J a è :x.oct O ~a'fJc;, :x. d 7tiY.O"OC ~ 

~x6poc xoc-re.ÀÙ61J 7tpÒ 7tpocrw7toU 't"Yjç dp~v'YJç· v6crot aè tp8opo7totot <hw8e.v 

~O"'t"'YJO"OC'I -r1jc; O"W't"'flp(ocç 7tpo:x.uljJcXcr1Jc;, xoct tpw-rÒç &vcX7tÀEWç y~yove.v ~ \.m' ou­

pocvÒv -r1jc; &xpocttpvouç &À1J8docç. "A-rtvoc 7tpoot[LtcX~wv è:v -ro~ç ''4-crfLoccrtv ~Àe.ye.v 

Ò ~OCÀO[LWV" « 'Aòe.ÀtptÒ6ç [LOU È[Lo(, x&yw ocu-r<}>· Ò 7tot[Loc(vwv è:v -ro~c; :x.p(votc; 

gwç o\) ~ ~[L~poc atoc7t'IEU<Tfl, xoct :X.t'I1J6&crtv OCL crxtoc( ». 'E7td oùv « "Otp61J ò 0e.òç 

-r&v 6e.&v è:v ~tW'I », xoct « 'H EU7tp~7tEtOC TYjc; wpoct6't"'YJ't"Oç OCU't"OU è:v 'Ie.poucrocÀ~[L 

è:1;e.tp&v61J, xoct tp&c; &v~'t"EtÀE -r<}> at:x.oclcp, xoct 't"O~ç e.u6~crt -r7i xocpal~ EUtppocrÙV'YJ » , 

xoc-roc -ròv [Locxciptov ~ocuta, ò -r&v -re.ÀOU[L~vwv -re.Àe.tw~ç xoct ~Ecr7t6T'YJç -ròv 
't"OU V6[LOU ataocxn:x.Òv xoct ÀEt-roupyt:x.Òv O"U'IE:X.cXÀEO"E'I dç ÀEt't"OUpy(ocv :x.oct fLOCp­

-rup(ocv atoc -rou fl VEU[LOC't"Oç 't"OU ày[ou -r&v 7tpocno[Lévwv. 

VII. Xope.Ùov-roç aè o\hw 't"OU 7tpe.crM-rou, xoct ycx.VU[L~VOU -r7i 6d~ e.utppoc­

crl~, -roc XEXP'YJfLOC't"tcr[Lévoc -rumx&ç -r<}> 7tpotp~'t"'() 'H croct~, 7tEpttpocv&ç ~ te.poc 

0EO[L~'t"Wp è:l;e.-réÀe.t. Koct a~ ÀOCbO[L~V'YJ -ròv è:x 't"OU &xp&v-rou xoct 7tOCVOC[.l.W[LOU 

OCU't"'flç 6ucrtOCO"'t"'fJp[ou crocpxw6év-roc, ~W07tOtÒV xd &véxtppOCO"'t"O'I ocv8pocxoc, wç 
Àocolat -r'ìj cru~e.ul;e.t -r&v ày[wv ocu-r1jç XEtp&v, -r<}> atxoc[cp npohe.tve., 't"Otocu-roc, 

producente, odiosus tenebrarum horror depulsus est: tyranni po­
tentia facta irrita; mors destructa; infernus absorptus; inimicitia 
omnis ante pacis conspectum dissoluta; morbi noxii, sanctitatis be­
neficio erumpente, procul omnes facessere iussi; universusque ter­
rarum orbis, veritatis clarissimae purissimaeque luce perfusus est. 
Ad quae Salomon in Oanticis alludens, ita orditur: Dilectus meus mihi, 
et ego illi, qui pascit in liliis donec respiret dies, et dimoveantur um­
brae.l Quia ergo: Visus est Deus deorum in Sion,2 et magnificentia de­
coris eius in Ierusalem apparuU: 3 Luxque est orta iusto, et rectis corde 
laetitia,4 iuxta beatum Davidem: sanctificandorum Sanctificator 
ille et Dominus legis doctorem atque ministrum, in partem muneris 
et testimonium illorum quae agebantur, per Spiritum sanctum con­
vocavit. 

VII. Sic vero saliente sene, divinoque gaudio impensius exsul­
tante; quod antea per figuram propheta Isaias fuerat vaticinatus,5 

sacra Dei Mater perspicue re ipsa fecit. Accipiens enim, ex puro im­
maculatoque altari suo, carbonem illum vivificum et ineffabilem, 
carne indutum, sanctarum suarum manuum complexu, tamquam 

1 Cant. II, 16-17. 
z P s. LXXXIII, 8. 
3 Ps. XCV, 6. 
• Ps. XCVI, 11. 
5 lsa. VI, 6. 

PG 
18, 364 

PG 
18, 363 
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&r.t.ot ooxd, ÀÉyoucroc "te &[La xat n apaxe:Àe:uoucra· 'An6Àaoe:, npe:crou"t"a "lfL~e:, 
xat te:péwv &p~cr"t"e:, &.n6Àaoe: "t"Òv Kupwv, xat &.n6Àaue: -r-Yjç où X'YJpe:ucroccr'Y)c; crou 

tÀn[ooc;. 'tn6od;aL 6Y)O"<lUpÒv &.vÉxÀe:mov, xat 7tÀOU"t"OV &.varpa[pe:"t"ov, (.LE:y a­

ÀorpuÉO""t"<l"t"E:. 'Evayx&À~cra~ xprf"t"oç &:ve:xo~-fJY'YJ"t"OV, xat ouva(.L~V &:ve:~e:pe:uv'YJ"t"OV 

èpdooucrocv cre:, crorpw"t"a"t"e:. lle:plÀaoe: [LÉye:6oc; &:ne:p~6p~cr"t"ov, xat tcrxuv &:vd­

xacr"t"ov, te:pox6pe:. lle:pmÀOCXYJ(h "?i aù"t"yj aÙ"t"o~wyj, xd ~7je~, atoe:m[LW"t"a"t"e:. 

lle:plrt"t"U~(l~ TI]v &:rp6apcrlav, xat &:vaxa~vonm~e'Y)"t"~, a~x.a~6"t"Cl"t"E:. Où "t"OÀ[LY)pÒv 

-rò èyxdpYJ(.La· fL"ÌJ iSx.Àa~e:, òcr~w"t"a"t"e:. 'E[Lrpop~81Jn "t"OU no8oufLÉvou, xat x.cx­
"t"<X"t"purp'Y)crov "t"OU èmo~OO[LÉVOU, [LaÀÀOV ÒÈ: ~<lU"t"ÒV Èmo~ò6v"t"oç, te:portpe:rtÉO""t"<l"t"E:. 

'EvayÀcxtcr8'Y)"t"~ "t"cfl o~~ "t"OU &:x.YJÀ~OW"t"OU ècr6n-rpou "t"7jç crcxpx.Òç rte:pLcr-rlÀOOV"t"L 

'HÀl<p "t"7jc; OLX<XLOcrUV'Y)c;, e:ÙÀcxoÉcr"t"a-re:. M-Yj Òe:LÀ[a "t""Ì)v yaÀYJV6"t"'YJ"t"<l, [LYJÒÈ: xcx­
-ranÀayyjc; TI]v ~[Le:p6TY)"t"<X, (.L<lX<XflLW"t"<X"t"E:. M-Yj 7t"t"~~Y)c; "t"Ò e:Ù[Le:véc;, [LYJOÈ: 7t"t"O­

YJ8yjc; "t"Ò npoO"'YJvÉc;, ème:Lx.Écr"t"<X"t"E:. Eù8u(.Lwc; npocrxoÀÀ-fJ8YJ"t"L, xcxt fL"ÌJ &:vaoocÀ­

Àou npòc; "t"Ò e:ù~xoov. Où 8pacrU"t"'Y)"t"Oç "t"Ò À<XÀOUfLE:Vov, oùoè: "t"Ò npo"t"e:Lv6[Le:vov· 

[L"~ &.rp'Y)vlcx~e:, &:crTLXW"t"<l"t"E:. Où X<lT<lljlÀÉye:L "t"Ò 7tUp -r-Yjc; "t"OU Kuplou (.LOU xoc­

pL-roc;, &:ÀÀ~ rpw-rl~e:L, OLX<XL6-ra-re:. Brf-roc; cre: ne:Lcr6-rw, ~ "t"Òv -runov fLOU ne:pL­

O"T'YJO"<l[LÉVYJ npòc; un6cr-racr~v TOU &:vurtOO"TOCTOU nup6ç, VO[LO(.L<leÉcrT<XTE:. ~po-

forcipe, iusto illi porrexit: ut mihi quidem videtur, eiusmodi ser­
monibus affata pariter et hortata: Sume, senex honorate, sacerdo­
tumque optime, sume Dominum; tuaque illa non vidua spe et deso­
lata, fruere. Suscipe thesaurum indefectibilem, divitiasque inau­
feribiles, vir generosissime. Amplexare potentiam inenarrabilem 
vimque incomprehensibilem, quae te fulciat, vir sapientissime. Cir­
cumplectere infinitam magnitudinem, fortitudinemque incompara­
bilem, sacrorum aeditue. Circumplicare ipsi per se vitae, et vive, 
vir venerabilissime. Arctius incorruptionem constringe, et renovare, 
vir iustissime. Nihil audax facinus; ne defeceris animo, vir sanctis­
sime. Satiare illo quem desideraveras, planeque delectare tibi dato, 
seu magis, dante se ti bi, vir divinissime. Laetius illustrare Sole iustitiae, 
de mundissimo carnis speculo circumfulgente, vir religiosissime. 
Ne tibi tranquillum timorem incutiat, neve mansuetudo perterreat, 
vir beatissime. Ne inhorreas lenitatem, neve clementia terrearis, 
vir modestissime. Alacris adglutinare, nec moreris obsequi. Non 
habet audaciam quod dicitur quodve porrigitur: ne ergo relucteris, 
vir urbanissime. Non comburit ignis gratiae Domini mei, sed illu­
minat, vir iustissime. Rubus ille,1 mei figuram, ad ignis illius appa­
rentis veritatem repraesentans, doceat te, vir legis peritissime. 

*366 Caminus ille 2 velut ventus roris susurrans, * oeconomiae tibi sa-

1 Exod. III, 2. 
z Dan. III, 50. 
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crocrup[~oumx :x.cX.f.L~Voi; m::~Sé-rCù cre, Tia.~ao-rplo~X, -rou f.LUO"TY)plou -r-Yjv o1:x.ovo­

f.LL!XV. Ilpòç È7tt -rmho~ç ~ Èf.L'ÌJ * yM-r~p cre a~a~Xi;oc-rCù, èv ~ èx_Cùp~8'YJ o &x.ci:>­
P'YJTOç, èi; ~ç x~Xt ècr~Xp:x.ci:>e'YJ o &.cr~Xpxoç A6yoç. 

IX. "Ecr-rCùcr!XV aé (.LO~, tp'Y)cr[, 't'à. ee~!X O:Ù;(!Xp~cr~p~!X 7tpÒç -rò 7t!XpÒv &.x.p~ 

't"WV ~p!X;(UTChCùv 't"OU't"CùV. Tl aè * 7tpÒç crè rp8éyi;o(.L!X~, c1 M~-rep Il~Xp8éve, 

:x.a.t Il~Xp8éve M~-rep; ~ç yà.p -rò ~pyov où:x. &v8pci:>mvov, -ra.uti)ç x~Xt o ~7ta.~voç 
tmèp &.v8pCù7tov. Ll~Ò -r~ç &7topl~Xç -rò cr:x.u8pCù7tÒV è:x. -rwv -rou II veUf.L!XToç 7tept 

crè x~X-r~XÀ~Xf.L7tpuvw yepwv, :x.~Xt -rà. crcX. crm 7tpocr:x.of.LL~Cùv, è:x. Àe~f.Ld:>VCùV &S~XvcX.­

-rCùv -r'Ìjv tepcX.v crou :X.!Xt eeocr-retp~ &vuf.LV~(j(ù :x.ap!XV. Il~X-rp~xo~ç cre Uf.LVO~ç 7tpocr­

rp8éyi;o(.L!X~, euy~X-rep Ll~Xota, :X.!Xt f.L~Tep 't"OU Kuplou :X.!Xt 0eou Ll~Xola. A1crx.pòv 
yocp &f.L!X :X.!Xt &vo:Utp'Y)f.LOV &J..J..o-rp(o~ç :x.6crf.LO~ç :X.Orr(.L~rr!X~ -r'Ìjv T{j olxd~ a61;7J 
a~a.tpÉpoucr!XV. LlÉ;(OU -ro[vuv, O:Ùf.LO:VO:rr't"cXT'YJ, awp!X 't"Lf.L~<X, :X.!Xt crot (.L6V7J &.pf.L6a~!X, 

c1 7t!XITWV yevewv U~'YJÀO-rÉp~X, :x.d 7tcXV't"CùV op!X'T:WV -re X!Xt &opOC'T:(ùV a'YJf.LLOUPY'YJ­
f.LOC'T:CùV "~fL~Cù-rÉp!X tp~Xve~cr!X. M~Xx!XpL!X ~ p(~!X -rou 'hcrcr~XL, :x.~Xt -rp~rrf.L!XXOCp~cr-roç 

o oi:x.oç Ll~Xola, èv <{l èoJ..cX.cr-r'Y)rr~Xç. «'O 0eòç èv f.LÉcrcp crou, :x.d où cr~XÀeue~IT?J· 
~y[~Xae yocp -rò cr:x.~VCùf.L!X ~XÙ-rou o ''Y~~cr-roç ». 'Ev crot yocp a~!X8~x~X~ :x.a.t op:x.Cù­
f.LOcr[~X~ 0eou 7tpÒç 'T:OUç 7t!X't"Ép~Xç ~f.LWV, -rÉÀoç O:ÙXÀeÉcr'T:!X'T:OV èaél;!XV'T:O. 6n a~oc 
crou yéyove Kupwç, o 0eòç 'T:WV auVOCf.LO:CùV f.LO:e' ~f.LWV. Tòv cròv 7tpoa~~XypcX.-

cramentum persuadeat, magister optime. Meus denique uterus tibi 
documento sit, in quo fuit contentus, qui nusquam alioqui potest 
contineri: ex quo etiam Sermo ille carnis expers, assumpsit carnem. 

IX. Sint porro haec, inquit, celebrandis divinis muneribus, bre­
vissime hactenus commemorata . Ad * te vero quid dicam, o Mater 
Virgo, et Virgo Mater~ Ouius enim opus non humanum est, eius 
et laudatio excedit hominem. Quamobrem paupertatis hic meae 
obscuritatem, tuis a Spiritu honoribus donisque illustrabo: tuaque 
tibi offerens .e pratis immortalibus, tuum sacrum et a Deo corona­
turo caput dilaudabo. Patriis te canticis, Filia David, Materque 
Domini et Dei David, salutabo. Turpe enim fuerit, adeoque inau­
spicatum, ut alienis orneris, quae· propria gloria praecellas. Accipe 
igitur, benignissima, dona pretiosa, tibique uni convenientia, o 
cunctis celsior generationibus, quaeque inter creata omnia, · tum 
visibilia, tum invisibilia, multis · numeris honorabilior enituisti. Fe­
lix radix, lesse, et ter beata domus David in qua germinasti. Deus 
in medio tui, et non commoveberis: sanctifìcavit enim te, tabernaculum 
suum, Altissimus: 1 in te enim Dei ad patres testamenta iuramenta­
que finem gloriosissimum acceperunt; quia per te Dominus factus est, 
Deus virtutum nobiscum. Rubus ille intactus 2 divina quadam ma" 

1 Ps. XLV; 6, 5. 
2 Exod. III, 2. 

*365 
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<poumx 6e:orrpe:rr'Yj x_ocpocx:njpcx, 0e:òv s<pe:pe:v cX.<pMx-rwç ~ &~ocucr-roç ~oc-roç, ÈfL­

<p1XV~~6fLe:vov -r<j> rrpo<p~T(l wç Òp1X6'Yjv1X~ "f)UIMX"f)CJE. ~'t"EpÉfLVWç o' oci'i XIX~ rrÉ-rpiX 
, l \ l ' .... l l ' ' '.!. l::' t: IXXpO't"OfLOç TI)V 1tiX)'XOCJfLWV EX CJOU 1t"f))'IXCJIXCJIXV x_rx.p~V XIX~ IXVCX'fU<-,~V rrpoe:c,e:~-

XOVt~OUCJCX, 7t1XpCJ.fLU6LOV 'LIXfLCX ÈxÀe:frrov-r~ Àcx<'j> Èx Àcxy6vwv ~"f)PWV Èv Èp~fL<p 

Òoc~~Àwç rrpo~ycxye:v. Ou fL-fJV o~ ci.ÀÀ!X xcx~ 't"OU te:pÉwç ~ pocoòoç, oux cX.ò6x~fLOV 
CJUCJCJ"f)fLOV 7t1XpÉcrx_e:-ro -r'Yjç U7tEp<puouç CJOU Àox_e:fcxç, ci.ye:Wp)'"f)'t"OV X1Xp7tÒV Èi;IXV-

6~CJCXCJIX1 te:p1X-rd1Xç Èvoe:Àe:x_ouç cX.pp1Xowvcx. T( oÉ; xiX~ ò fLÉycxç Mwucr'Yjç ou 

XOfL~Ò'Yj rrcxpÉcr-r"f)crE, ò~!X -roùç rre:p~ cr~ òucrxoc-rocÀ~rr-rouç -rurrouç èyx_povtcriX~ -r<j> 

o p e:~ syvw -r!X rre:p~ -r'Yjç &:yv'Yjç Èxo~Mcrxe:cr6oc~ fLUCJ't"~p~oc; II'Yj~oc~ y!Xp xoc-r!X CJUfL­

OOÀOV XIX~ rrpòç cX.<pofLo(wmv x~ow-ròv XIX~ -rocu'"n)V rrpocr-rocx.6dç, ou rr1XpÉpywç 

Èx_p~CJIX't"O 't"OLç rrpocr't"E't"<X)'fLÉVo~ç, d xoct -rpocy<pOOUfLEVOC CJUfLOÉO"f)XEV Èrr~ T(j 
xoc-rocooccre:~, ci.)..À' dc; rrÉv-re: ~fLLCJ"f) rr~x.e:~ç 't"<XU't""f)V cruv-re:ÀÉcrocç, VOfLOIMx_ov &vÉ­

Òe:~~e:, -rol:ç x_e:pouO~fL cruyxocÀU7t't"OfLÉV"f)ll" Èx<pocv-r~xw-roc-roc cre: -r-f)v 0e:o-r6xov 

rrpocr"f)fL<Xtvoucrocv, -r-f)v &<p66pwç èyxufLov~croccrocv, xoc~ &<ppoccr-rwç cX.rroxu~croccrocv 

-r-ìjv -r'Yjç Ò:<p6ocpcr(ocç crucr-rocmv Èrr~ -rÉÀE~ 't"WV rrÉv-re: ~fLtcre:wç -rou x6CJfLOU XU-

iestate plenam iam tum informans tuam figuram, Deum prophetae 
apparentem, iuxt a quod ei conspicuus fieri voluit, incombustus 
ferebat. Dura autem rursus ac praerupta petra, quod ex te in uni­
versum orbem gratiae munus refrigeratioque promanavit, et ipsa 
quondam exprimens praefiguransque, deficienti in deserto, populo 
copiosum auxilium ex hiatibus siccis produxit.1 Sed et sacerdotis 
virga,2 in fructum sine cultura, spontaneumque sacerdotii perennis 
arrhabonem, effiorens,3 nihil reprobum eximii tui partus symbolum 
praebuit. Quid vero~ Nonne magnus ille Moyses idem luculenter 
declaravit, propter tui difficiles intellectu figuras, dilitius in montem 
commoratus,4 ut ignota tua sacramenta, o casta, edisceret~ In rei 
enim huius "lignum, et ad exprimendam similitudinem, iussus fa­
bricare arcam, non obiter neglectiusque mandatis obtemperavit; 
quamquam acciderunt tragica quaedam in descensu a monte: 5 sed 
quinque cubitorum et dimidii confectam, illam, legis susceptricem, 
cherubicis alis cooperuit: te Deiparam apertissime praesignantem, 
quae sine corruptione eum concepisti, inenarrabilìque ratione pe­
peristi, qui ipse incorruptionis velùt concretl.o est et consistentia; 

*371 idque in fine quinque et dimidii * circùlorum mundi. Propter te, 

1 Exod. XVII, 6. 
2 Num. XVII, 8. 
a Hebr. IX, 4. 
• Exod. XXIV, 18. 
• Exod. XXXII, l. 
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XÀWV. ~~li crÉ, xod -r-Y]v Èx crou &xpiXV'rOV -rou 0e:ou A6you crocpxwcr~v, -r-Yjv dç 

&d &-rpbnwç -re: XIXL &[Le:plcr-rwç Èv IXÙ-rii} O~IX[LÉVOUCJIXV, XIXL ~ xpucr-Yj cr'rOC[LVOç, 
* ( l '·" '\.'1 ' \ ( l l \ 'ÀÀ l Wc; 'rU7tOç IX't'E:UoE:CJ'riX'rOç, 'rO 7tpOc; "Y)fLE:piXV -rpE:7tO[LE:VOV XIX~ IX OWU[J.E:VOV 
[LOCVVIX, &-rpe:7t-rov XIXL O~IX~wvl~ov ~voov IXÙ-r'ljç o~e:cpUÀIX'r'rE:. TYjç cr-Yjç &yvdiXç 
XIXL o 7tpocp1)-r"Y)ç 'HÀLIXç 7tpo6e:wpòç xd ~ "Y)Àw'r-Yjc; tmocpxwv o~li 'rOU rr VE:U[LIX­
-roç, 7tupcp6pou 7tOÀ~-rdiXc; &ve:o-YjcriX-ro cr-rÉcp1Xvov, xpdnwv 61Xvchou &viXÒe:~x6dç 

6dqt lj;Yjcpcp &xp~ -r'ljç oe:upo. 2:è: XIXL o -rou-rou o~ocoozoc; 'EÀ~crcriX'ì:oc; 7t1Xpli crocpou 
O~OIXcrXOCÀOU [LU"Y)6dç, XIXL wç mx.poucriXV -r-Y]v [LYJ7tW oÒcriXV 7tpOO~IX'rU7tWV, tme:p­
cpuwç -ro'ì:ç -r<:XfL"Y)plo~ç -rwv &À"Y)fhvwv -rliç Èmxoupl1Xç È1to~e:'ì:-ro -rwv oe:ofLÉvwv· 

7tYJ [LÈ:V o~' uopLIXç . XIX~v'ljc;, XIXL -rouç vocr-rL[LOUç ÈXOUCJ"Y)ç cXÀIXç, -rli cp6opo7to~li 

iSOIX'riX tw[L<:Voç, dç ~vo:::~~LV -rou &v1XcrcpYJÀOV-roç x6cr[LOU o~li -rou È7tL croL [LU­

CJ'r"Y)plou· 1t'lj oè: &Àe:upcp &~uflcp, ÀoxdiXç &cr1t6pou &vn-ru7tcp, 61Xvoc-rou mxpl1Xv 
&viXcr-rÉÀÀWV &7tÒ -rwv ÈOWOL[LWV' cXÀÀo-re: oè: -ro'ì:c; U7te:pcpuécr~ 't'li XIX'rli cpuow 
U7tZOV~XWV Èv -ré;) 'lopOOCVYJ, XIXL o~oc -rou-rwv r~v XIX'rOCOumv -rou Kuplou ~[LWV 

ac intemeratam Dei Verbi ex te assumptam carnem, immutabiliter 
indiviseque in ipso in perpetuum permanentem; urna illa aurea,1 

tamquam certissimus typus, manna, quod alioqui per diem inver­
tebatur, in se ipsa, minime mutatum, sed totis saeculis permanens, 
conservabat. Tuae etiam castitatis praescius atque imitator in spi­
ritu Elias propheta,2 vitae illius igniferae sibi redimivit coronam,3 

hactenus divino suffragio declaratus morte superior. Te nihilomi­
nus eius successor Elisaeus,4 initiante docenteque sapiente magistro, 
ceu praesens adesses, quae necdum eras, praefìgurans; certis rerum 
quae vere essent futurae indicibus signis, auxilium medicinamque 
indigentibus, maiori supra naturam virtute, adhibebat: nunc qui­
dem per novam hydriam,5 salque salutare in se continentem, aquas 
exitiales sanans: ad ostendendum, esse recreandum mundum, per 
sacramentum in te exhibitum: modo autem, farina azyma,6 partus 
tui satu immunis typo respondente, mortis acerbitatem a cibis pro­
fiigans: nonnumquam denique rebus supra naturam, quae naturae 
consentanea essent in lordane eximie superans; 7 eoque Domini in 
infernum descensum, mirabilemque et inopinatam eorum qui in 
corruptione detinerentur liberationem praesignans. N am cesserunt 

1 Hebr. IX, 4. 
2 IV Reg. II, ll. 
s E celi. XL VIII, l. 
• IV Reg. II, 15. 
s IV Reg. II, 20. 
6 IV Reg. IV, 41. 
7 IV Reg. V, 14. 

*3 72 
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dç q.~1Jv, xod. 1t1Xpoc~o~ov cbocppucr~v -rwv èv q:>6op~ x~-rEXOfLévwv 7tpo·ccr-ropwv. 

IlocniX y!Xp dx6v -rE XIXL {méxu7t-rov -rij cr'ij 6dq. dx6vt ÈìmxÙlfLEV~. 

X. K1Xt -r( e-rt 7tEpmÀéxwv f1.1)X.Uvw -ròv "A6yov, -ro~ç 7to~x.(Ào~ç 7tpoypoc[L­

[Lmç È7t1Xcp~cr1Xç 't"OU "f...6you -r!Xç ~V(IXç, XIXL fLtXÀtcr-r~ 7tpÒ Òcp61XÀ[LWV ècr-r1)ÀCù­

[Lév·'lç -r~ç È1tL cro( &-rpEXELIXç, YJ XIXL XIX't"IX't"pucp~criXL &[LELVOV XIXL èmx.Ep~écr-rE­

pov; To~y1Xpouv , X1XlpE~v cppoccr~ç -ro~ç -rwv &:ylwv x.IX-r!X 1toccr1Xv yEvE!Xv 7tVEu­

fL1X't"~x.o~ç ~~1)Y~[LIX(J~ XIXL 't"Ep~-roupy~[LIX(J~V, È7tL crÈ fLE't"ocyw 't"OUç 't"~ç EUWX[IXç 

oriXxiXç, 7tiXV't"OfLV1j[L6VEU't"E. EuÀOY1)[LéV1) cru, 1t1XV't"EUÀ6y1)'t"E X.IXL 7tii(J~ 7t061)-ré. 

'E1t' EUÀoyliX~ç Kup(ou -rò 6EOX1Xpt-rw-riX-r6v crou ilvOfLIX, EkoyEvv~-rwp XIXL ~q.­

~OUXE -rwv mcr-rwv. 'H 7tEptyp1Xcp~, lv' o\hwç d1rw, -rou &7tEptyp&7t-rou· ~ p(~IX 

-rou &piXw-roc-rou &v6ouç· ~ M~-r1)p -rou 7tÀtXcriXv-roç· ~ -rt-r6-ìj -rou -rpécpov-roç- -i) 
7tEPLOX"ÌJ -rou 7tEp~éxov-roç· ~ cpépoucr~ « -ròv cpépov-riX » p~fLIXn « -r!X 7t&v-riX ». f) 
7tUÀ1) -r~ç èv cr1Xpx.t &viX-roÀ~ç -rou Ekou· -i) ÀIXotç -rou xiX61Xp-rtx.ou &v6p1Xxoç- o 
~PIXXUc; x.6À7toç -rou 1t&v-rwv x.6À7tou· o 1t6x.oc; -r~ç &x.rx-r1XÀ~7t-rou ~p6crou· o -r~ç 
èm6ufLlrxc; ~~ot~ ~woMxoc; Àocxxoç -r~ç B1J6ÀEéfL, &cp' où 7t6f1.1X &eiXvrxcr(IXç è~é-

omnia, tuaeque illi divinae imagini exprimendae imparia succu­
buerunt. 

X. Quid vero adhuc sermonis habenas variis illis informationi­
bus laxans involvensque et implicans, orationem in longum pro­
traho; ac vel maxime, cum instar columnae palam oculis obiecta, 
in te veritas pateat, in qua velut eluxuriari delectarique praestite­
rit ac commodius fuerit? Quare sanctorum omnium per omnes gene­
rationes, spiritalibus narrationibus factisque prodigiosis valere iussis, 
ad te festi huius convivii velut clavum, o fiorenti semper habenda 
memoria, dirigo. Benedicta tu, prorsus benedicta omnibusque de­
siderabilis. In benedictionibus Domini nomen tuum, divina gratia 
plenissimum ac summe Deo gratiosum, Dei Mater, quaeque tuo ipsa 
splendore fidelibus lumen praeferas. Tu circumscriptio, ut ita dicam, 
eius qui est incircumscriptibilis: radix floris speciosissimi: 1 Mater 
plasmatoris: altoris nutrix: eius complexio, qui omnia complecti 
habet: portans eum, qui verbo portat omnia: 2 porta, per quam Deus 
in carne oritur; 3 forceps carbonis illius purgarii, ~ sinus exiguus 
immensi omnium sinus, vellus roris illius incomprehensibilis,5 la-

*374 cus ille Bethlehem * desiderii David 6 vitae susceptor, ex quo po-

1 Isa . XI, l. 
2 Hebr. I, 3. 
3 Ezech. XLIII, I. 
• Isa. VI, 6. 
• Iud. VI, 37. 
6 II Reg. XXIII, 15. 
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oÀucre:· 't"Ò LÀQ(O"'t"TJpLOv ~~ o?.i 0e:òç ~yvGcr8Y) &v8pG7to~ç &v8pw7top.6prpwç 't"Ò 

òlcrmÀov ~vaup.Q( « 't"OU &vQ(QQ(MOp.évoo q:> wc; wc; tp.ocnov » •• H aQ(vdcrQ(()"Q( * 0e:<(> *373 

'~"<l> &ve:vae:e:~ crocpxQ( ~v1te:p oùx dxe:v, ~vQ( fl ò 7tQ(V'l"oauvQ(p.oç l57te:p YJÙOOxYJcrE. T~ 

't"OU't"O\J 7te:p~q:>Q(vécr't"Epov; T[ 't"OU't"OU ùlj;Y)ì..O't"Epov; • O 't"Òv oùpQ(vòv xiX t 'l"-ìjv y~v 

7tÀY)pùlv, o?.i '!"eX O"UfL1tQ(V't"Q( X't"~fLQ('t"Q(, crou ye:yéVY)'t"Q(~ ~mòe:~c;· crù yocp ~Mve:~crQ(ç 

@e:<(> 8dQ(V O"OC(lXWO"LV 1 1jv OÙX dxe:. bÙ ~8WpOCX~O"Q(<; 't"ÒV ÒUVQ('t"ÒV ~V EÙ7t(l€~ 

't"OU O"WfLQ('t"O<; 7tQ(V't"EUX~Q(V 1 ò~' ~c; Q(Ù't"Òç p.È:v òrp8~'1Q(~ XWPYJ't"Òc; ~p.ot òe:òUVY)'t"Q(~, 

~yw ÒÈ: EÙ7tpocr['t"wç IÌ:V't"W~O"IX~ Q(Ù't"<(> ~V~O"XUO"Q(1 a~· ~c; XQ(t « 7tOCV't"Q( 't"OU 7tOVY)-

pou '!"eX 7tE7tupwp.évQ( ~éÀY) croe:cr8~cr€'t"Q(~ ». E?.iye:, e?.iye:, fL~'t"Y)fl 0e:ou XQ(t ÒoUÀY). 

E?.iye:, e:?.iye:, ~- {l7tOXflEWV ~XOUO"Q( 't"ÒV 7tOCV't"WV '• aQ(V€~cr'l"Yjv. lloc'l'l"€<; p.È:v 0e:<(> 
~7toq:>dì..op.e:v, crot ÒÈ: ~7toq:>dÀE't"Q(~. 'O ycX.p d1twv· « T[p.Q( 't"ÒV 7tQ('t"épQ( crou XQ(t 

~v fLY)'t"épQ( », 7tOÀÀ<}> p.iX.ÀÀov Q(Ù't"Òç ~v 't"OU't"O~ç ~~€'t"OC~e:cr0Q(~ Éì..Op.e:voç, q:>UÀOC-

~e:~E 'l"-ìjV XOCfl~V XQ(t 't"Ò LaLOv ooyp.Q( "L'TI a~Q(XOVY)O"Q(fLéV7J 't"~V Q(Ù8cdpe:'t"OV yévvYj-

mv, XQ(L Òo~occre:~E 8e:o7tpEruwc;, ~v ~7te:ypoclj;Q('l"0 IÌ:7tOC't"Wfl wc; òlvQ(VÒpov MYj't"épQ(. 
"E ' -- t/ ,, O' ' ·" ' , ' . t O"'t"Q(~ 't"mvuv 't"Q(U't"Q( ou't"wc;, e:cr't"Q(~. u yQ(p xop.'l"oe:7t€~Q(ç Q(XQ(p7tou o~ 7tpo-

culum immortalitatis scaturivit:. propitiatorium,I· ex quo Deus, 
forma humana, generi humano innotuit: vestis sine macula, eius 
qui induit lumen sicut vestimentum.2 Tu nullius indigenti Deo, car­
nem quam non habebat, fenerata es, qua tandem omnipotens ille, 
quod decreverat fieri, homo esse t. Qui d hoc splendidius ~ Quid 
hoc sublimius~ Qui . coelum et terram implet,3 cuius ditionis sunt 
res omnes, tui indigus efficitur: quippe Deo fenerata es carnem, 
quam non habebat. Tu potentem illum decora corporis armatura 
induisti, qua et is mihi redditus est oculis aspectabilis; ipseque ut 
libere intuiturus possim accedere, accepi, qua etiam omnia mali 
illius ignita tela exstingui habent.4 Euge, euge, Dei Mater ancillaque. 
Euge, euge, cui ille omnium creditor, debitor sit. Deo debemus omnes: 
tibi ipse obstrictus est. Nam qui dixit: Honora patrem fJuum et ma­
t~·em,5 longe potius, talibus ipse accenseri volens, gratiam propriam­
que ipse legem, in eam servaverit, quae ultro assumptam ipsi nati­
vitatem ministrav:it; quamque, sine patre, velut sine viro, Matrem 
inscripsit -confirmavitque; divino quodam decore, et supra homi­
nem glorificaverit. Ita vero haec habebunt, habebunt ita. Neque 
enim quae offerimus cantica, inutilem tantum verborum ornatum, 
o sacratissimum admirabilissimumque Dei habitaculum, habent: 

1 Exod. XXXV, 12. 
2 Ps. CIII, 2. 
s Ier. XXIII, 24. 
4 Eph. VI, 16. 
5 Exod. XX, 12. 
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mxxElév-n::ç cm~ 7t1Xp' 'Y)fJ.WV fJ[J.Vm, 7tiXVIXY~W't"IX't"OV XIX~ &~~ayiXc:nov 't"OU Eh:ou 

èvS~IXLT'Y)fJ.IX" oùS' IXG xocrfJ.~x!ìjç 'Aoy o'Ac:crxtiXç XIX~ ~c:uSIXpc:crxdiXç À1Xpuyy[crfJ.IX't"IX 

ò 7tV<:UfJ.IX't"~x6c; crou fJfJ.voc;, 0c:oÙ7tiXLV<:T<:, XIX~ 0c:òv ltxoucriX Ù7tofJ.a~LOv, 't"Òv 't"o~c; 

~pO't"O~ç &px~v 't"OU dviX~ 8~1): ye:vv~cr<:wç 7t1XpÉXOVTIX, àf..f..' èv1Xpyouc; cXÀ'Y)EleLIXç. 

'Em'Ad~EL ylip . ~fJ.~V ò xp6voç XIX~ 't"IX~c; fJ.E't"É1tE~'t"IX YEVC:<X~ç, 't"ÒV XIX't"' &~LIX'V 

crm &7toSouviX~ fJ.IXXe<p~crfJ.ÒV T?j M'YJ"P~ 't"OU « B1XcrL'Aéwc; 't"ii)'IJ IX1wvwv », &c; 1tou 

cp'Y)cr~v ò &olè~~fJ.o.c; 7tpocp~'t"'Y)c;, "li 't"-Yjç cr!ìjc; &xiXTIXÀ'Y)~LIXc; ~fJ.iiç èx7tiX~Se:uwv· « 'Qç 

fJ.ÉyiXç 6 olxoç "t"ou 0c:ou, xiX~ EÙfJ.~X'Y)ç 6 T61toc; TYjç XT~cre:wç <XÙTou. MéyiXç, 
' ' ,, "'.i 1 c,!, i' ' ' 1 ''O ' " XIX~ OUX EXE~ 't"€1\EU't"'Y)'V" U'f'Y)/\Oç XIX~ 1XfJ.E't"p'Y)'t"Oç ». 'V't"Wç ycxp, O'V't"Wç 7tpOcp'Y)'t"L-

xÒc; XP'YJGfJ.Òç XIX~ &~e:uS~ç f..6yoç OO't"Oç TYjç 7tEp~ crè fJ.ZY1XÀe~6't"'Y)TOc;· s~6,~ XIX~ 
fJ.6v·f) GUfJ.fJ.Zp[mxcrEliX~ 0e<f> 't"!i 't"OU 0c:ou XIX't"'Y)~LWcriX~, 0e:òv ye:vv~cr<XcriX cra:px~ 

fJ.6V'Y), TÒv èx 0e:ou ll.cx't"pÒç fJ.Ovoyevwç XIX~ cruviXIStwc; yevv'Y)ElévTIX. <I>~'AIX'A~Elwc; 

otSe Myo1 7tLcr't"ewç &xpa~cpvouç &ne:xofJ.évwv. 

XIII. [ .. . ] Xcxtpotc;, XIX~ eùcpp1XLvou, 'le:pou.criXÀ~fJ. · ll't"~ « HìiXcrLÀEUcre KupLOç 

èv fJ.Écrcp crou ». Oihoc; KupLOc; ò yufJ.v?i xd &d'Acp "?i Ele6''YJ"~ èmoocç "?i ~fJ.ZTÉP0-
cpucrz~, XIX~ èx T!ìjc; 7t1XpEle:v~x!ìjç V'Y)Suoc; &cppacrTwc; criXpxwEldç OO't"Oç KupLOç ò 

neque rursus, sa~cularem quamdam nugacitatem, falsaque assenta­
tionis velut crocitamenta, spiritalis tua habet laudatio, o Deo lau­
data, quaeque Deum ipsa lactentem habeas; eum, inquam, qui pri­
mum esse mortalibus nativitate tribuit; . sed veritatem quamdam 
prorsus perspicuam. De:ficiet enim nos t empus futurasque postmo­
dum generationes, si te Matrem Regis saeculorum 1 dignis elogiis 
voluerimus beatam praedicare; ut quodam loco, erudiens quam sis 
incomprehensibilis, inclitus propheta ait: Quam magna domus Dei, 
et ingens locus possessionis eius! M agnus, et non habet finem; subli­
mis atque immensus.2 Piane enim, piane propheticum oraculum, 
verissimusque hic sermo de magnificentia illa t ua et maiestate pro­
cedit: nam et sola, eorum quae sunt Dei, partem cum Deo habere 
meruisti; quae sola Deum ex Deo Patre unigene ac sempiterne geni­
tum, carne genueris. Ita veraciter sentiunt, qui sinceram fidem am­
plectuntur. 

XIII. [ ... ] Salve et . laetare, Ierusalem; quoniam regnavit Do­
minus in medio tui.3 Dominus, inquam, ille, qui nuda atque imma­
teriali Deitate nostram naturam ingressus est, deque virginali utero 
ineffabili ratione carnem induit; Dominus ille qui nullius praeterea, 

1 I Tim. I, 17. 
2 Baruch III, 24-25. 
3 Isa. XII, 6. 

1992 

1992 
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[L'Y)Òevòc; hS:pou lv [Ld:lS:é;eL yev6[Levoc; 'ITÀ~v -rou cpuptX[Lot-roc; 'AM[L, -rou fmÒ 

't"OU O<peCùc; crx.EÀLcr6év-roc;. 
* XIV. XotlpoLc; dc; &.d, ~ CfÀ.'Y)X't"oc; ~[LWV x.otp&· l1rt crÈ: yà:p 7rtXÀLV &.vot-rpS:- *381 

X.OfLIXL. ~Ù -rijc; É:op-rijc; "~[LWV ocpx_~· crÙ [LECJ6't"'Y)c;· crÙ 't"ÉÀELoc;· O 'ITOÀ.tJ't"L[LOc; [Lotp­
yotpL't"'Y)c; -r'ìjc; ~otcrLÀ.dotc;· -rò ov-rCùc; où6otp 7rtXCJ'Y)c; &yL(:J't"dotc;· -rò ~[L~ux_ov 6u­
crLotcr~pLov 't"OU &p-rou -r'ìjc; ~Cù'ìjc;. XottpoLc;, ocytX'IT'Y)c; 0e:ou 6'Y)crotupS:· xotlpoLc;, 
<pLÀotv!:lpCù7l:Lotc; Ytou 1r'YJY~. XotlpoLc;, Il VEU[Lot't"oc; &ylou « X.IX't"OCCJX.LOV opoc; ». ''H­
cr-rpot~otc; , yÀux.UÒCùpE yevv'ìj-rop <flCù't"Òc; ~ÀLotx.ou, 1rupcro~c; ocx.otp-rep~-rOLc; ocytX'IT'Y)c; 
tmep~eouCJ'Y)c;, -rò 1rpò &.px_'ìjc; cruÀÀ1Jcp!:lè:v lv -r()> -rÉÀeL -rex.oucrot, cpotvepwcrotcrot -rò 

x.pu1r-ròv [LUcr~pLOv XotL ocÀtXÀ'YJ't"OV, -ròv &.op&-rou Ilot-rpòc; Yt6v, dp~v'Y)c; ~pot­

oeu-r~v, 'ITtXCJ'Y)c; yev6[LEVOV ~'t"'t"OVIX ~potx_U't"'Y)'t"Oc; 7rotpoto6f;Cùc;. 6.Là: 't"OU't"O lx.ÀL-
7rotpOU[LÉV cre: -r~v &[LdVCù 7r&v-rCùv, x.ott fL'YJ't"pc}>otLc; l1rotuxoucrotv 't"LfLot~c; x.ott 7rotp­

p1JcrLotLc;, [LV~[L'YJV ocÒLocÀem-rov ~[LWV 'ITOLOu, 'ITIXVotylot 0eo-r6x.e, x.otL dc; crÈ: x.ot­
-ro:xotÀÀUVO[LÉVCùv, x.d UfLVOLc; 6eo7rpe7rÉcrL ye:potLp6v-rCùv crou ~v &.d~Cùov x.otL 

OCVEé;ocÀEL'IT't"OV [LV~[L'YJV. 

quam Adae illius supplantati a serpente, conspersionis participium 
iniit. 

* XIV. Salve in aeternum, indesinens nostra laetitia [Dei Geni- *382 
trix Virgo]: ad te enim rursus accurro. Tu nobis festae lucis initium; 
tu medium, tu finis: pretiosissima regni margarita; vere totius v icti-
mae adeps; animatum panis illius vitae altare. Salve, dilectionis 
Dei thesaure: salve, Filii in genus humanum, propensionis illius ac 
eius humanitatis fons; salve, Spiritus sancti mons inumbrate.l Ful­
gurasti, dulcidona Mater solaris luminis, importabilibus caritatis 
praeferventis ignibus, eo in fine partu edito quod ante principium 
conceptum erat: palam exhibito, quod erat absconditum et inenar­
rabile sacramentum; invisibili ilio Patris Filio, sequestro pacis, 
quippe admirabili quadam ratione, omni se parvitate minorem 
exhibuit. Propterea te deprecamur omnium praestantissimam, 
maternisque honoribus fiducia gloriantem, ut indesinentem nostri 
memoriam, Dei Mater sanctissima, habeas: nostri, inquam, qui in 
te gloriamur, augustioribusque canticis perpetuo victuram et nullis 
desituram temporibus tui memoriam celebramus. 

1 Hab. III, 3. 
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